NPEANOT

3AKOH

O NOTBPHUBAKY OANYKE MELLOBUTOI
KOMUTETA UBMEBY AIPXXABA EFTA U
PENYBJIMKE CPBUJE BPOJ 1/2018 O UBMEHU
NMPOTOKOIJIA B Y3 C[NTOPA3YM O CJ1IOBOHOJ
TPTOBUHN USMEHY APXXABA EFTA U
PENYBJIMKE CPBUJE O AE®UHULININ NMOJMA
»[MPON3BOAN CA NOPEKIIOM” U METOOAMA
AOMUHUCTPATUBHE CAPAOKE U OONYKE
MELLOBUTOI KOMUTETA UBMEBY APXABA
EFTA U PENYBJIUKE CPBUJE BPOJ 2/2018 O
M3MEHW AHEKCA IV CITOPA3YMA O CJNIOBOHOJ
TPTOBUHN USMEHY OPXXABA EFTA U
PENYBJIMKE CPBUJE O OJIAKLLABAHY
TPITOBUHE

YnaH 1.

MoTtBphyje ce Opnyka MewosuTtor komuteTa usameRly pgpxasa EFTA un
Penybnuke Cpbuje 6poj 1/2018 o nameHun MNpotokona b y3 Cnopasym o cnoboaHo;
TproBuHu wusmefly ppxasa EFTA u Penybnuke Cpbuje o peduHuumjm nojma
,MPOVN3BOAN Ca MOopeknoMm” M MeTodama agMuWHUCTpaTuBHE capagwe u Opnyka
MewosuTtor komuteta nsmehy gpxasa EFTA n Penybnuke Cpbuje 6poj 2/2018 o
nameHn Axekca IV Cnopasyma o cnobogHoj TproBuHu uamely apxasa EFTA un
Penybnuke Cpbuje o onakwaBawy TprosuHe, ycsojeHe y >KeHeBu 19. jyHa 2018.
roAvHe y OpurnHany Ha eHrreckoMm jesuky.

YnaH 2.

TekctoBu Ognyke Mewosutor komuteTa namehy gpxasa EFTA n Penybnuke
Cpbuje 6poj 1/2018 o namenun lNpoTokona b y3 Cnopasym o cnobogHoj TProBUHM
namehy gpxasa EFTA n Penybnuke Cpbuje o gedwuHuumju nojma ,npoussoau ca
nopeknoMm” u MeTogama agMUHUCTpaTMBHE capagwe u Opnyke MewosuTor
komuTteTa apxaea EFTA u Penybnuke Cpbuje 6poj 2/2018 o nameHn AHekca IV
Cnopasyma o cnoboaHoj TprosuHu mameny apxasa EFTA u Penybnuke Cpbuje o
onakiiaBaky TProBUHE, Y OPUTMHANY Ha EHrNEecKOM je3vKy U Yy MPeBody Ha CPhcKu
jesuk rnace:



DECISION OF THE EFTA-SERBIA JOINT COMMITTEE

No. 1 of 2018

AMENDING PROTOCOL B TO THE FREE TRADE AGREEMENT BETWEEN THE
EFTA STATES AND THE REPUBLIC OF SERBIA CONCERNING THE DEFINITION
OF THE CONCEPT OF “ORIGINATING PRODUCTS” AND METHODS OF
ADMINISTRATIVE COOPERATION

THE EFTA-SERBIA JOINT COMMITTEE,

Having regard to the Free Trade Agreement between the EFTA States and
the Republic of Serbia, signed in Geneva on 17 December 2009 (hereinafter referred
to as the “Agreement”) and in particular Article 7 thereof,

Having regard to Protocol B to the Agreement, concerning the definition of the
concept of “originating products” and methods of administrative cooperation
(hereinafter referred to as “Protocol B”).

Whereas:

1. Article 7 of the Agreement refers to Protocol B, which lays down the rules
of origin and provides for cumulation of origin between Serbia, Iceland, Norway,
Switzerland (including Liechtenstein), Turkey, the European Union, any country or
territory participating in the European Union’s Stabilisation and Association Process,
the Faroe Islands and any country which is a participant in the Euro-Mediterranean
partnership, based on the Barcelona Declaration adopted at the Euro-Mediterranean
Conference held on 27 and 28 November 1995.

2. Paragraph 7 of Article 32 of the Agreement provides that the Joint
Committee established by paragraph 1 of Article 32 of the Agreement may decide to
amend the Annexes and Protocols to the Agreement.

3. The Regional Convention on Pan-Euro-Mediterranean preferential rules of
origin (hereinafter referred to as the “Convention”) aims to replace the protocols on
rules of origin currently in force among the countries of the Pan-Euro-Mediterranean
area with a single legal act.

4. The Convention has included the participants in the Stabilisation and
Association Process in the Pan-Euro-Mediterranean area.

5. Serbia signed the Convention on 12 November 2012, Norway,
Switzerland and Liechtenstein on 15 June 2011 and Iceland on 30 June 2011.

6. Serbia deposited their instruments of acceptance with the depositary of
the Convention on 1 July 2013, Norway on 9 November 2011, Switzerland and
Liechtenstein on 28 November 2011 and Iceland on 12 March 2011. Consequently,
in application of paragraph 3 of Article 10 of the Convention, the Convention entered
into force on 1 September 2013 in relation to the Serbia, on 1 January 2012 in
relation to Norway, Switzerland and Liechtenstein and on 1 May 2012 in relation to
Iceland.

7. The text of Protocol B should therefore be replaced by a new text making
reference to the Convention.

8. This amendment shall not lead to any less favourable situation than
previously under the Agreement.



HAS ADOPTED THIS DECISION:
Acrticle 1

The text of Protocol B to the Agreement shall be replaced by the text set out
in the Annex to this Decision.

Atrticle 2

This Decision shall enter into force on the first day of the third month after the
last Party has notified the Depositary of the completion of its internal requirements.

Article 3

The Secretary-General of the European Free Trade Association shall deposit
the text of this Decision with the Depositary.



ANNEX TO DECISION No. 1 OF 2018

OF THE EFTA-SERBIA JOINT COMMITTEE

PROTOCOL B CONCERNING THE DEFINITION OF THE CONCEPT OF “ORIGINATING
PRODUCTS” AND METHODS OF ADMINISTRATIVE COOPERATION

Article 1
Applicable rules of origin

For the purpose of implementing the Agreement, Appendix | and the relevant
provisions of Appendix Il to the Regional Convention on Pan-Euro-Mediterranean
preferential rules of origin (hereinafter referred to as the “Convention”) shall apply
and are hereby incorporated into and made part of the Agreement, mutatis mutandis.

Article 2
Dispute settlement

Chapter 7 of the Agreement shall apply with respect to the settlement of any
dispute concerning the interpretation or application of Appendix | to the Convention.

Article 3
Withdrawal from the Convention

1. Should either Serbia or any of the EFTA States give notice in writing to
the Depositary of the Convention of their intention to withdraw from the Convention
according to Article 9 thereof, the other parties to this agreement shall immediately
enter into negotiations on rules of origin for the purpose of implementing the
Agreement.

2. Until the entry into force of such newly negotiated rules of origin, the rules
of origin contained in Appendix | and, where appropriate, the relevant provisions of
Appendix Il to the Convention, applicable at the time of withdrawal, shall continue to
apply to the Agreement. However, as of the time of withdrawal, the rules of origin
contained in Appendix | and, where appropriate, the relevant provisions of Appendix
Il to the Convention shall be construed so as to allow bilateral cumulation between
the Party withdrawn and the other Parties only.

Article 4
Transitional provisions on cumulation

1. Provided that paragraph 5 of Article 3 of Appendix | of the Convention is
fulfilled, it is understood that diagonal cumulating may be applied between
Contracting Parties to the Convention, regardless whether the Convention is
applicable to them or not.

2. Notwithstanding paragraph 5 of Article 16 and paragraph 3 of Article 21 of
Appendix | to the Convention, where cumulation involves only Serbia, the EFTA
States, the Faroe Islands, the European Union, Turkey and any other participants in
the European Union’s Stabilisation and Association Process, the proof of origin may
be a movement certificate EUR.1 or an origin declaration.



DECISION OF THE EFTA-SERBIA JOINT COMMITTEE

No. 2 of 2018
(Adopted on 19 June 2018)
AMENDING ANNEX IV TO THE FREE TRADE AGREEMENT BETWEEN THE

EFTA STATES AND THE REPUBLIC OF SERBIA CONCERNING TRADE
FACILITATION

THE EFTA-SERBIA JOINT COMMITTEE,

Having regard to the Free Trade Agreement between the EFTA States and
the Republic of Serbia, signed in Geneva on 17 December 2009 (hereinafter referred
to as the “Agreement”) and in particular Article 14 thereof,

Recognizing the important and ongoing developments in the field of Trade
Facilitation, with special regard to the WTO Trade Facilitation Agreement,

HAS ADOPTED THIS DECISION:
Acrticle 1

The text of Annex IV of the Agreement shall be replaced with the text set out
in the Annex to this Decision.

Atrticle 2

This Decision shall enter into force on the first day of the third month after the
last Party has notified the Depositary of the completion of its internal requirements.

Article 3

The Secretary-General of the European Free Trade Association shall deposit
the text of this Decision with the Depositary.



ANNEX TO DECISION No. 2 OF 2018

OF THE EFTA SERBIA JOINT COMMITTEE

Article 1
General Principles

1. The Parties, aiming to serve the interests of their respective business
communities and to create a trading environment allowing them to benefit from the
opportunities offered by the Agreement, agree that in particular the following
principles are the basis for the development and administration of trade facilitation
measures by their competent authorities:

(a) transparency, efficiency, simplification, harmonisation and
consistency of trade procedures;

(b) consistent, impartial, predictable and reasonable administration of
laws, regulations and administrative decisions relevant to
international trade in goods;

c) promotion of international standards;

d) consistency with multilateral instruments;

e) best possible use of information technology;

f) high standards of public service;

g) governmental controls based on risk management;

h) cooperation within each Party among customs and other border
authorities; and

(i) consultations between the Parties and their respective business
communities.

2. This Annex shall not be construed as diminishing the rights and
obligations of the Parties under Articles 12 and 13 of the Agreement.

Article 2
Transparency

1. Each Party shall promptly make available and update, as far as
practicable in English, the following through internet:

(a) all laws, regulations, administrative decisions of general application
and procedures relevant to trade in goods;

(b) a description of its importation, exportation and transit procedures,
including appeal procedures, that informs interested parties of the
practical steps needed to trade or transit goods;

(c) the forms and documents required for trade or transit through the
territory of that Party; and

(d) contact information on enquiry points.

2. Each Party shall establish enquiry points for customs and other matters
relevant to trade in goods, which may be contacted in English via the internet.
Answers to enquiries in English shall be in English. The Parties shall not require the
payment of a fee for answering enquiries.



3. Each Party shall consult its business community on its needs with regard
to the development and implementation of trade facilitation measures, giving
particular attention to the interests of small and medium-sized enterprises.

4. Each Party shall publish in advance, and on the internet, any proposed
laws and regulations relevant to international trade, with a view to affording interested
persons an opportunity to comment on them.

5. Each Party shall ensure that a reasonable interval is provided between
the publication of laws and regulations relevant to international trade in goods and
their entry into force.

Article 3
Advance Rulings

1. A Party shall, in a reasonable, time bound manner, issue a binding,
written advance ruling upon written request, which contains all necessary information
requested by an importer, producer or exporter established in its territory, or an
exporter or producer in the territory of another Party1 with regard to:

(a) tariff classification and the applied rate of duty of a product , including
the method used to calculate the amount of duties;

(b) the appropriate method or criteria and the application thereof, to be
used2 for determining the customs value under a particular set of
facts®;

(c) any fees and charges that will be applied or, where appropriate,
information on the way such fees and charges are calculated;

(d) applicable border-crossing requirements for a specific product;
(e) the rules of origin it will apply to a product; and
(f) other matters as the Parties may agree.

2. A Party that declines to issue an advance ruling shall promptly notify the
requesting importer, producer or exporter in writing, setting forth the basis for its
decision.

3. Each Party shall provide that advance rulings take effect on the date they
are issued, or on another date specified in the ruling, provided that the facts or
circumstances on which the ruling is based remain unchanged.

4. A Party may limit the validity of advance rulings to a period determined by
domestic legislation.

5. Each Party shall endeavour to make information on advance rulings
publicly available, taking into account the need to protect confidential information.

Article 4
Simplification of International Trade Procedures

1. The Parties shall apply trade and border procedures that are simple,
reasonable and impartial.

2. The Parties shall limit controls, formalities and the number of documents
required in the context of trade in goods between the Parties to those necessary and
appropriate to ensure compliance with legal requirements and thereby simplify to the

' For greater certainty, an importer, exporter, or producer may submit a request for an advance
ruling through a duly authorised representative thereof.
2 Switzerland applies customs duties based on weight or quantity rather than ad valorem duties.



greatest extent possible the respective procedures. With a view to minimising the
incidence and complexity of import, export and transit formalities and to decreasing
and simplifying import, export and transit documentation requirements, each Party
shall ensure that such formalities and documentation requirements:

(a) are applied with a view to a rapid release and clearance of goods;

(b) are applied in a manner that aims at reducing the time and cost of
compliance; and

(c) are the least trade restrictive measure chosen.

3. The importing Party shall not require an original or a copy of the export
declaration from the importer.

4. The Parties shall use efficient trade procedures, with a view to reducing
costs and unnecessary delays in trade between them, based, as appropriate, on
international standards, in particular the standards, guidelines and recommendations
of the United Nations Centre for Trade Facilitation and Electronic Business
(UN/CEFACT), the International Organization for Standardization (ISO), the World
Customs Organization (WCO) including the principles of the Revised International
Convention on the Simplification and Harmonisation of Customs Procedures
(Revised Kyoto Convention), the Codex Alimentarius Commission, the World
Organization for Animal Health and the relevant international and regional
organisations operating within the framework of the International Plant Protection
Convention (IPPC).

5. Each Party shall adopt or maintain procedures that:

(a) provide for advance electronic submission and processing of
information before the physical arrival of goods in order to expedite
their clearance;

(b) allow importers to obtain the release of goods prior to meeting all
import requirements of that Party if the importer provides sufficient
guarantees and where it is decided that neither further examination,
physical inspection nor any other submission is required;

(c) provide for the possibility of electronic payment for duties, taxes, fees
and charges collected by customs and other border authorities; and

(d) allow goods intended for import to be moved within the Party under
customs control from the customs office of entry to another customs
office from where the goods would then be released or cleared.

6. In order to avoid deterioration of perishable goods', each Party shall:
(a) provide for the rapid release of perishable goods;

(b) in cases of delays in the release of perishable goods, provide, upon
request, an explanation of the reasons for the delay;

(c) give appropriate priority to perishable goods when scheduling any
examinations that may be required; and

(d) either arrange, or allow an importer to arrange, for proper storage of
perishable goods pending their release. Each Party may require that
any storage facilities arranged by the importer have been approved or
designated by its relevant authorities.

' For the purposes of this provision, perishable goods are goods that rapidly decay due to their natural
characteristics, in particular in the absence of appropriate storage conditions.



Article 5
Competent Customs Offices

1. Each Party shall designate the customs offices at which goods may be
presented or cleared. In determining the competence and location of these offices
and their hours of business, the factors to be taken into account shall include in
particular the requirements of trade.

2. Each Party shall, subject to the availability of resources, perform customs
controls and procedures outside the designated business hours or outside the
premises of the competent customs offices if so requested by a trader for a valid
reason. Any related fee or charge shall be limited to the approximate cost of the
services rendered.

Article 6
Risk Management

1. Each Party shall determine which persons, goods, or means of transport
are to be examined and the extent of the examination, based on risk management.

2. In identifying and addressing risks related to the entry, exit, transit,
transfer or end-use of goods moved between the customs territories of Parties, or to
the presence of goods that are not in free circulation, the Parties shall systematically
apply objective risk management procedures and practices.

3. Each Party's border procedures and customs controls, including its
documentary examinations, physical examinations or post-audit examinations, shall
not be more onerous than necessary to limit its exposure to the risks referred to in
paragraph 2.

Article 7
Authorised Economic Operator System

A Party operating an Authorised Economic Operator System or security
measures affecting international trade flows shall:

(a) afford another Party the possibility to negotiate a mutual recognition
agreement on authorisation for the AEO and on security measures for
the purpose of facilitating international trade while ensuring effective
customs control; and

(b) draw on relevant international standards, in particular the WCO
Framework of Standards to Secure and Facilitate Global Trade
(SAFE Framework).

Article 8
Customs Brokers

The customs systems and procedures of each Party shall enable exporters
and importers to submit their customs declaration without requiring recourse to
customs brokers.

Article 9
Fees and Charges

1. Fees and charges of whatever character, other than import duties and
other than taxes within the purview of Article VIII of the GATT 1994, imposed in
connection with importation or exportation, including tasks provided under Article 3,
shall be limited in amount to the approximate cost of services rendered and shall not
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represent an indirect protection to domestic goods or a taxation of imports or exports
for fiscal purposes.

2. The fees and charges referred to in paragraph 1 shall not be calculated on
an ad valorem basis.

3. Each Party shall officially publish information on fees and charges on the
internet, as far as practicable in English. Such information shall include the reason for
the fee or charge, i.e. the service provided, the responsible authority, the fees and
charges that will be applied and how they are calculated, as well as when and how
payment has to be made.

4. Upon request, the customs authorities or any other competent authority of
a Party shall provide information on fees and charges applicable to imports of goods
into that Party, including the methods of calculation.

Article 10
Penalty Disciplines

1. Each Party shall ensure that penalties for breaches of its customs laws,
regulations, or procedural requirements are imposed only on the person(s) legally
responsible for the breach.

2. The penalty imposed shall depend on the facts and circumstances of the
case and shall be based on the culpability of the responsible person and be
commensurate with the degree and severity of the breach.

3. A penalty for minor breaches, such as inadvertent omissions or mistakes,
including mistakes in interpretation of a customs law, regulation or procedural
requirement, made without fraudulent intent or gross negligence, shall not be
disproportionate, meaning that the penalty shall not be greater than necessary to
discourage a repetition of such errors. Penalties shall not be inflicted for obvious
formal errors.

4. Each Party shall ensure that when a penalty is imposed for a breach of
customs laws, regulations, or procedural requirements, an explanation in writing is
provided to the person(s) upon whom the penalty is imposed, specifying the nature of
the breach, the basis for the penalty and instructions on the rights to appeal.

5. Each Party shall consider as a mitigating factor the voluntary disclosure to
the competent authorities of the circumstances of a breach of a customs law,
regulation, or procedural requirement prior to the discovery of a breach by the
authority.

6. Each Party shall specify in its domestic legislation a limited period within
which it may initiate penalty proceedings in connection with a breach of a customs
law, regulation, or procedural requirement.

7. Each Party shall maintain procedures to avoid conflicts of interest in the
assessment and collection of penalties ensuring that government officials do not
personally benefit from any penalty or duties assessed or collected.

Article 11
Legalisation of Documents

A Party shall not require legalisation or other authentication, in particular
consular transaction of commercial invoices, certificates of origin or other customs
documentation, including related fees and charges, in connection with the importation
of any goods of another Party.
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Article 12
Temporary Admission of Goods

1. Each Party shall allow temporary admission of goods in accordance with
international standards.

2. For the purposes of this Article, “temporary admission” means customs
procedures under which certain goods may be brought into a customs territory
conditionally relieved, from payment of customs duties. Such goods must be
imported for a specific purpose, and must be intended for re-exportation within a
specified period and without having undergone any change except normal
depreciation due to the use made of them.

Article 13
Inward and Outward Processing

1. Each Party shall allow temporary importation and exportation for inward
processing and outward processing in accordance with international standards.

2. For the purposes of this Article;

(a) “inward processing” means customs procedures under which certain
goods can be brought into a customs territory conditionally relieved
from payment of customs duties. Such goods must be intended for re-
exportation within a specified period after having undergone
manufacturing, processing or repair; and

(b) “outward processing” means customs procedures under which certain
goods, which are in free circulation in a customs territory, may be
temporarily exported for manufacturing, processing or repair abroad
and then re-imported with total or partial exemption from customs
duties.

Article 14
Border Agency Cooperation

Each Party shall ensure that its authorities and agencies involved in border
and other import and export controls cooperate and coordinate their procedures in
order to facilitate trade.

Article 15
Appeal

Each Party shall ensure that any person to whom customs or another border
authority issues an administrative decision has the right to at least:

(@) one level of independent administrative appeal, unless the
administrative decision has been taken by the highest administrative

entity; and
(b) one level of independent judicial appeal.
Article 16
Confidentiality

All information provided in relation with the importation, exportation, advance
rulings or transit of goods shall be treated as confidential by the Parties and shall be
covered by the obligation of professional secrecy, in accordance with the respective
laws of each Party. Such information shall not be disclosed by the authorities of a
Party without the express permission of the person or authority providing it.
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Article 17
Further Cooperation

1. The Parties may identify, and submit to the Joint Committee for
consideration, additional measures with a view to facilitating trade between them.

2. The Parties shall promote international cooperation in relevant multilateral
fora on trade facilitation. The Parties shall review relevant international initiatives in
order to identify, and may submit to the Joint Committee for consideration, further
areas where joint action could contribute to their common objectives.
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OOJTYKA MELWOBUTOI KOMUTETA
M3MEBRY OPXXABA EFTA N PEMYBJIMKE CPBEUJE

6poj 1/2018

O NSMEHW MPOTOKOINA b ¥3 CMOPA3YM O CNOBEOAHOJ TPTOBWHN
M3MEBY OPXABA EFTA N PEMYBIIMKE CPBNJE O JEONHNLININ MOJMA
.NPON3BOON CA MOPEKNOM” N METOOAMA AODMUHNCTPATUBHE CAPAHE

MEWOBNTU KOMUTET W3MEBY [OPXABA EFTA W PENYBIIMKE
CPBWJE,

Wwmajyhun y Buay Cnopasym o cnobogHoj TproBuHu mamehy apxasa EFTA n
Penybnuke Cpbuje, notnmucaH y XXenesu 17. geuembpa 2009. rogmHe, (y oarbem
TekcTy: Cnopasym), a nocebHO HEeroB YnaH 7,

Wmajyhun y Buay Npotokon b y3 Cnopasym, o geduHuLmjm nojMa ,nponssoam
ca nopekrnom” M MeTodamMa aaMUWHUCTpaTUBHE capafwe, (Y Larbem TEeKCTy:
MpoTtokon B).

C o63vpom Ha To faa:

1. ce unaH 7. Cnopa3dyma ogHocu Ha [NpoTtokon b, koju cagpxu npasuna o
nopekny v npegsuha kymynauujy nopekna uamehy Penybnuke Cpbuje, Wcnanaa,
Hopseluke, WBajuapcke (ykrbyyyjyhu NuxTteHwTajH), Typcke, EBponcke yHuje, 6uno
Koje 3emrbe unm TepuTopuje ydyecHuue Yy lNMpouecy ctabunusaumje n npuapyxmeama
EBponckoj yHuju, Papckmx octpBa M Ouno koje 3emrbe ydecHuue y EBpo —
MeaUTEPAHCKOM MapTHEPCTBY, Koje ce 3acHMBa Ha bapcenoHckoj geknapauujy
ycBOjeHoj Ha EBpo — megutepaHckoj koHdepeHumju ogpxaHoj 27. n 28. HoBembpa
1995. roanHe;

2. unaH 32. ctaB 7. Cnopasyma npeasuha ga MewwoBUTU KOMUTET OCHOBaH
ynaHom 32. ctaB 1. Cnopadyma MoXxe 0afydYMT Aa U3MEHU aHeKce M MpoToKone y3
Cnopasywm;

3. PervoHanHa KoHBeHUMja O nNaH — eBpO - MeaguTepaHCKUM
npedepeHuUmMjanHum npasunmuma o nopekny (y garsem TekcTy: KoHBeHuuja), uma 3a
LUuIb 3aMeHy NPOTOKOSa O MOPEKIY KOju Cy TPEHYTHO Ha CHa3u n3mMmelhy semarba naH
— €BpO - MeauTepaHCcKe 30He jeAUHCTBEHUM NPaBHUM aKTOM,;

4. je KoHBeHUMja yKIbyuMna yyecHuue y npouecy cTabunusaumje wu
npuapyxmeara y naH - eBpo - MeANTEPAHCKY 30HY;

5. je Penybnuka Cpbuja notnucana KoneeHuujy 12. HoBembpa 2012.
roanHe, HopBeluka, LBajuapcka u NinxteHwTajH 15. jyHa 2011. roguHe n WcnaHg 30.
jyHa 2011. roguHe;

6. je Penybnuka Cpbuja genoHoBamna CBOje UHCTPYMEHTE MpUCTynawa Koz
aenosutapa KoneeHuuje 1. jyna 2013. roguHe, Hopsewka 9. HoBembpa 2011.
roavHe, LlBajuapcka n JluxteHwTajH 28. HoBembpa 2011. roguHe n WcnaHa 12.
mapTa 2011. roguHe. CTora je npumeHom ynaHa 10. ctaB 3. KoHBeHUuje, KoHBeHUMja
CTynuna Ha cHary y ogHocy Ha Penybnuky Cpbujy 1. centembpa 2013. roguHe, y
ogHocy Ha Hopselky, LBajuapcky u JluxteHwTajH 1. jaHyapa 2012. roguHe un y
ogHocy Ha Wcnang 1. maja 2012. roaunHe;

7. lMpotokon B crora Tpeba pa Oyoe 3amMerneH HOBUM TEKCTOM KOjU ce
nosuea Ha KoHBeHUMjy;

8. OBa u3meHa He BOAM [0 Mahe MNOBOSBHOM MOnoXaja oA MPEeTXO4HOr
npenguheHor CnopasyMom.
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oanyymo JE O CINNEAEREM:
YnaH 1.

Tekct lNpoTtokona B y3 Cnopasym 3ameryje Ce TEeKCTOM MPUMOXEHUM Yy
AHekcy oBe oanyke.

YnaH 2.

OBa opanyka cTyna Ha cHary npBor gaHa Tpeher meceua, HakoH LWITO je
nocneata cTpaHa obaBecTuna pgenoautapa O OKOH4Yaky CBOjUX YHYTpaLUHsUX
npoueaypa.

YnaH 3.

leHepanHu cekpeTap EBponckor yapyxewa crnoboaHe TproBuHe AenoHyje
TEKCT OBe oAnyke koA Aenosutapa.
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AHEKC Y3 OAJTYKY 6poj 1/2018

MELOBUTOIr KOMUTETA MSMEBY APXABA EFTA N PENYBJIMKE CPBUJE

MpoTokon b o pedmHMLuMju nojma ,,Nnpom3Boamn ca NOpeKknom” n metogama
aAMUHUCTPaTUBHE capagHe

UnaH 1.
Baxeha npaBuna o nopekny

Y cBpxy cnpoBofjersa Cnopasyma, npumetsyjy ce lNpunor | n ogroesapajyhe
oapenbe lMpunora Il PermoHanHe KOHBeHUMje O NMaH — €BPO - MeOUTEPaHCKUM
npedepeHUMjanHum npasunuma o nopekny (y garbem TekcTy: KoHBeHuuja), n oBUM
cy yrpahenu y Cnopasym 1 YMHe heroB Aeo, mutatis mutandis.

UnaH 2.
PewaBare cnopoBa

Y nornegy peluasara 6MnNo Kor cnopa y Be3u ca TymaderemM unv npumeHom
Mpunora | KoHBeHumje, npumetbyje ce Mornasme 7. Cnopasyma.

UnaH 3.
Uctynawe ns KouseHumje

1. Ykonuko Penybnuka Cpbuja wunm 6uno koja gpxasa EFTA pocrase
nMcmeHo obaBewwTewe peno3untapy KoHBeHuUuje O CBOjoj Hamepu pa wctyne U3
KoHBeHUuje y cknagy ca HeHuMM uYnaHoMm 9, octane cTpaHe M3 OBOr criopasyma
ofMax yrase y nperoBope o0 npasununma o nopekny y cBpxy npumeHe Cnopasyma.

2. [o ctynawa Ha cHary TakBux HOBOLOrOBOPEHWX MpasBuna O Nopekny, Y
CnopasyMy HacTaBrbajy Aa ce NpuMekbyjy npaBuna o nopekny cagpxada y Npunory
| 1 kaga je To noTpebHo, oaroeapajyhe ogpenode Mpunora Il KoHBeHuMje, Koje cy Ha
CHa3n y MOMeHTY nctynawa. MehyTtnm, og TpeHyTka uctynama, npasuna o nopekny
cagpxaHa y Mpunory |, n kaga je To notpebHo, y ogroeapajyhum ogpenbama

Mpunora Il KoHBeHuuje, Tymaye ce Tako ga omoryhe jeauHo OunatepanHy
Kymyrnauujy uameny ctpaHe Koja je uctynuna n ocranux ctpaHa.
UnaH 4.

Mpena3He oapenbe o Kymynaumju

1. TMopg ycnosom fa je ynaH 3. ctaB 5. MNpunora | KoHBeHUMje ucnyEeH,
nogpasymMeBaHO je Oa AujaroHanHa Kymynauuja moxe OuTu npumerseHa usmeny
yroBopHux ctpaHa KoHeeHuuje, 6e3 o63vpa ga nu je KoHBeHumja npumMeHIbuBa Ha
HUX NN He.

2. WN3yseTtHo og un. 16. ctaB 5. n 21. ctaB 3. lNpunora | KoHseHuuje, kaga
Kymynauuja ykrbydyje jeanHo Penybnuky Cpbujy, apxase EFTA, ®apcka octpsa,
EBponcky yHujy, Typcky u papyre ydecHuue y [lpouecy crtabunusauuje u
npuapyxusawa EBponckoj yHuju, [oKa3 O NOpeKny MoXe OUTKN yBepere O KpeTaky
po6e EUR.1 unu nsjasa o nopekny.
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OOJTYKA MEWOBUTOI KOMUTETA NSMEBY OPXKABA EFTA U PENYBIINKE
CPBUNJE

Bbpoj 2 n3 2018. rognHe
(YceojeHa 19. jyHa 2018. roguHe)

N3MEHA AHEKCA IV CIMTOPA3YMA O ClIOBOOHOJ TPTOBVHN NSMETRY
OP>XABA EFTA U PETNYBINWKE CPBUAJE O OJAKLLABAHY TPITOBUHE

MEWOBNTU KOMUTET W3MEBY [OPXABA EFTA W PENYBIIMKE
CPBWJE,

Mwmajyhun y Buay Cnopasym o cnobogHoj TproBuHu mamehy apxasa EFTA n
Penybnuke Cpbuje, notnucaH y »KeHeen 17. geuembpa 2009. rognHe (y Aarbem
TekcTy: Cnopasym), a HapounTo YnaH 14. Cnopasyma,

MpenosHajyhn 3Hauaj u TpeHyTHU pa3Boj y 06nacTi onaklwaBaka TProBuHe, C
nocebHnM ocBpToM Ha Cnopasym O onakwaBawy TproBuHe CBeTCKE TProBUHCKE
opraHusauuije,

YCBOJVO JE OBY OOJTYKY:
YnaH 1.

Tekct AHekca IV Cnopasyma 3amMehbyje ce TEKCTOM HaBEe4EeHUM Y aHEKCY OBE
oanyke.

YnaH 2.

OBa opnyka cTyna Ha cHary npBor daHa Tpeher meceua HakoH LWITO je
nocnegwa CtpaHa obaBectuna pfenosntapa O WCNyHEHY CBOjUX WMHTEPHUX
npoueaypa.

YnaH 3.

leHepanHu cekpeTap EBponckor yapyxewa crnobogHe TproBuHe he
AenoHoBaTn TEKCT OBe OANYyKe KoA AenosuTtapa.
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AHEKC OONYKE BPOJ 2 13 2018. TOOMHE

MELOBUTOIr KOMUTETA NSMEBY PXABA EFTA 1 PEMNYBJIMKE CPBEUJE

UnaH 1.
Onwrte ogpenbe

1. CTpaHe, pagM MHTepeca HMXOBUX MOCIOBHUX 3ajedHuua U cTBapara
TPrOBUHCKOT OKpYXeha Koje UM omoryhasa Ja KOpucTe MOrogHOCTU Koje Hyau OBaj
cnopasyM, carfnacHe cy ga cy Hapouuto criegeha Hayena OCHOB 3a OnakllaBare
TProBMHE M NOCTyNake HaaseXHNX opraHa:

a) TpaHcnapeHTHOCT, ebUKaCHOCT, NnojegHOCTaB ibeHE, YCKNaheHoCT n
OOCNeaHOCT TProBMHCKNX NOCTYNaKka,

6) [ocnegHa, HempucTpacHa, npeaBua/bMBA M Ha 3aKOHY OCHOBaHa
npMMeHa nponuca K ynpaBHWX oanyka OuTHUX 3a mehyHapogaHy
TProBuHy pobe;

°Y)
~

Mpomouuja mehyHapoaHux ctaHgapaa;

—_
~

HocneaHocT Be3aHa 3a NpUMeHY MyrnTunaTepanHmx MHCTPYMeHaTa;

a) Ynotpeba MHopMaLmMOoHe TEXHOSOIMje Ha HajoorbM MOryRiv HaumH;
R) Bwucok ctaHgapg jaBHUX ycnyra;

e) [pxaBHa KOHTpoONna 3acHOBaHa Ha yrpaBrbaky PUUKOM;

x) Capagwa uapuHa W OpyrMx MOrpaHWYHUX opraHa yHyTap CBake

CrtpaHe; n
3) KoHcynTauuje namehy CtpaHa 1 bUXOBMX MOCNOBHUX 3ajegHnua.

2. OBaj aHekc Hehe OUTK TymadeH Kao ymarere npaBa u obasesa CTpaHa
13 ynaHosa 12. n 13. Cnopasyma.

UnaH 2.
TpaHcnapeHTHOCT

1. Csaka og CtpaHa he 6e3 ognararwa 06jaBUTn 1 axypupartu, YKOSMKO je
mMoryhe Ha eHrneckom jesuky, criegehe Ha UHTEpPHETY:

a) Cge 3akoHe, nponuce, YynpaBHE O4JlyKe OMNWTE MNPUMEHE U
npouenype peneBaHTHeE 3a TProBUHY poGoM;

6) Onuc yBO3HOr, W3BO3HOI W TPAH3UTHOr MOCTYMKa, YKIbyyyjyhu u
XanbeHe nocTynke, Koju WHGOPMULLY 3aMHTEPECOBAHE CTpaHE O
NpaKkTUYHMM KopaLuma noTpebHUM 3a TProBUHY UMK TPaH3UT pobe;

B) Ob6pacue n JOKyMeHTa HeonxodHa 3a TProBWHY UMW TPaH3WUT MPEKO
TepuTtopuje CTpaHe; 1

r) KoHTakT nogatke 0 MHGPOPMALIMOHOM LEHTPY.

2. Cgaka og CtpaHa he ocHoBaTW MHOPMALMOHM LEHTap 3a LapuHe K
apyra nutawa peneBaHTHa 3a TProBuHy pobom, Koju he Mohu ga ce KOHTaKTUpa Ha
EHIMEeCKOM je3uKy nyteM uHTepHeTa. O4roBOpW Ha ynuTE Ha eHrneckom jesuky he
O6uTK Ha eHrneckom jesnky. CTpaHe Hehe 3axTeBaTu nnahawe HakHaze 3a 0aroBop
Ha nNMTamAa.
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3. Cgaka opg CtpaHa he kOHCYynTOBaTK CBOjy MOCMOBHY 3aje4HULY O HEHUM
noTpebama y unrby pasBoj 1 NpMMeHe Mepa 3a OnakllaBake TProBuHe, npuaajyhu
nocebHy NaxHy MHTepecMma Manux u cpeawunx npeayseha.

4. Csaka og CtpaHa he oGjaBuTu yHanpepn, u Ha MHTEPHETY, CBe npeanore
3aKoHa W nponuca peneBaHTHMX 3a MehyHapoaHy TProBUHY, Y LUIby MNpyxara
MOryhHOCTU 3anHTepecoBaHNM NULMMa 4a Aajy KOMeHTape.

5. Ceaka CtpaHa he 00e30egutn pasymaH BpeMeHCKM nepuog usmehy
objaBreMBarba 3aKkoHa M nponuca peneBaHTHUX 3a MefjyHapodHYy TProBuHy pobom u
HNXOBOI CTynakwa Ha CHary.

UnaH 3.
lpeTxonHe oarnyke

1. CrtpaHa he, y pasymHOM poKy, usgatu obasesyjyhy, nucaHy npeTxogHy
OANYKY Ha MUCaHW 3axTeB, KOjU cagpXu CBe HeonxofHe WHgopmauuvje, YBO3HUKA,
npoussofaya nnm n3Bo3HWKa ca heHe TepuTopuje, UM U3BO3HMKa Unn Nponssohaya
ca Teputopuje apyre CtpaHe', a koja ce ogHocH Ha:

a) TapudHO cBpCTaBake M NPUMEHEHE LIapMHCKe CTOME 3a Npoun3Boae,
YKIbydyjyim M HauMH Koja ce Kopuctu 3a obpadyHaBake W3Hoca
JaxbuHa;

6) Oprosapajyhu HaunH Ny KPUTEPUjYM 1 HUXOBY NPUMEHY, Koju he ce
KopuctutM 3a yTBpfuBawe UapUHCKE BPEeOHOCTM Ha OCHOBY
PacnonoXuBMX YNHEHULA;

B) CBe Takce W HakHage koje he BGUTU NpUMeEreHe, UMK y cny4YajeBMma
roe je notpebHo, obaBelwTerwe O HauvHy obpadvyHaBaka TaKcu U
HakHaaa;

r) 3axTeBe KOju ce Npumekbyjy 3a npenas npeko rpaHunue cneunduyHmnx
npoussoa

n) TpaBuna o nopekny koja he ce NpuMeHMBaTU Ha NPOUN3BOA; U
f) Ocrtana nuTtawa o Kojuma ce CTpaHe JoroBope.

2. CrtpaHa koja oabvje ga usga npetxogHy oanyky he, y wto kpahem poky, o
TomMe o6aBecTUTM yBO3HMKa, Npou3sohaya unm n3Bo3HWKa, KOjU je NoAHeO 3axTeB, Y
nmcaHoj popmun, HaBoaehu pasnore 300r Kojux oanyka Huje nsgaTa.

3. Caaka og CtpaHa he omoryhuTu fa npeTxoaHa ofnyka CTyny Ha cHary Ha
[JaH u3gaBara, UNU Ha ApYrvM OaH HasHauveH y oanyuu, nog yCrnoBOM [a YnkseHUUe
NN OKOSTHOCTU Ha KOjMMa je OAryka 3acHOBaHa OCTaHy HernpoMeHeHe.

4. CTtpaHe Mory ga orpaHu4e poOK Baxkea MPEeTXo4HEe OoArnyke Ha nepvog
npeasuheH gomahM 3aKOHOJaBCTBOM.

5. Ceaka on CtpaHa he HacTojaTM ga wHdoOpMauuje O NPETXO4HUM
oanykama 0Oyaoy [OCTymHe jaBHOCTW, yaumajyhm y o063up notpeby 3awTtute
noBepIrbMBUX UHopMaLmja.

'y unrby Behe CUrypHOCTU, YBO3HUK, M3BO3HUK UMM nNpoussofhady Moxe nogHeTu 3axTesB 3a
NpeTXoaHy oasyKy npeko osnalheHor npeacraBHuKa.

LLIBajuapcka npMmMmemnyje LapuvHCke OaxOuHe Ha OCHOBY TEXMHE UMW KonuumMHe pobe, a He
Ha ad valorem oCHOBW.
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UnaH 4.
lNojeaHocTtaBrber-e MelhjyHapoAHUX TProBUHCKUX MOCTynakKka

1. CtpaHe he npumersuBaTh TProBMHCKE M TPAHUYHE MOCTYMKE KOju Cy
jedHOCTaBHW, OCHOBAHW U HEMPUCTPACHMU.

2. CtpaHe he orpaHuMuMTU KOHTpone, dopmarnHoctu u 6poj OoKymeHaTa
noTpebHux 3a TproeumHy pobom namehy CTpaHa caMo Ha OHe Koje Cy HEOMXOAHE U
ogroeapajyhe kako ©Ou ce o6e3beguna npuMeHa 3akoHa, WM Ha Taj Ha4umH
nojegHoctaBuTK, Yy Hajsehoj moryhoj mepu, oarosapajyhe noctynke. Y uurby
yMakerwa Y4ecTanocT U CNOXEHOCTM YBO3HMX, MW3BO3HUX W  TPaH3UTHUX
dopManHoOCTM 1 CMaweHa U MojeAHOCTaBIbeHa YBO3HE, M3BO3HE W TPaH3UTHE
JokymeHTauuje, ceaka CtpaHa he ocurypaty ga takse popmanHocTu 1 3axTeBu 3a
OOKYMeHTaumjy:

a) [pumemsyjy y uurby 6p3or nywtama u Lapuksersa pobe;
6) T[lpumemnyjy pagn cmamera BpeMeHa 1 TPOLLKOBA ycknahusawa; u
B) [peacraermbajy Hajmarwe peCTPUKTUBHE TPrOBUHCKE Mepe.

3. CrtpaHa yBO3HMUA Hehe TpaxXuTu OpurMHan uWnM KOMWjy W3BO3HE
Jeknapaupje o4 yBO3HMKa.

4. CtpaHe he kopuCTUTU edmKacHe TProOBUHCKE MOCTYMKE, Yy LWIbY
CMaheHa TPOLUKOBA M HEMOTPEOHMX Kallkera y MeflyCOOHOj TProBuHU, 3aCHOBaHe
Ha opgroBapajyhum mefyHapogHum  cTaHgapawuma, nocebHo  cTaHoapavMMma,
npeanosMMma u npenopykama LleHTpa 3a onakwaBawe TProBUHE W €NEKTPOHCKO
nocnosawe YjeaumweHux Hauuja, MehyHapogHe opraHusauuvje 3a ctaHgapauvsaumjy
(MCO), Csetcke uapuHcke opraHusaumje (CUO), ykrbydyjyhm u  npuHumne
PesuanpaHe MehyHapoaHe koHBeHUuje o ynpowhaBamy U ycknahuBamwy LapuHCKMX
noctynaka (Pesugupana Kjoto koHBeHuuja), opraHu3auuvje Kogekc anumeHTapujyc,
CBeTcke opraHu3auuvje 3a 3OpaBibe XMBOTUHA U PeneBaHTHUX MefyHapoOHux u
pervMoHanHux opraHusauuja koje genyjy y oksupy MehyHapoaHe KoHBeHuUuje 3a
3awTnTy dursa.

5. Ceaka CtpaHa he ycBOjUTM WM HacTaBUTM ca NPUMEHMBAHEM
nocTynaka Koju:

a) O06e3behyjy npeTXxogHO €nekTPOHCKO [focTaBrbawe W obpagy
uHopmaumja npe npucneha pobe y uurby ybp3awa HEHOTr
Lapukera;

6) Owmoryhaeajy yBO3HMUMMA MywTake pobe npe ucnyweha CBUX
ycrnoea 3a yBO3 koje je noctaBuna CTpaHa, YKONMWKO YBO3HWUK
06e36ean OoBOSbHE rapaHuuje, U rae je oanyyYeHo a ce He 3axTeBa
HUKaAKBO [OOA4AaTHO ucnuTMBake, duandka unm 6uno koja gpyra
NMHCNEKUW;a;

B) [pensuhajy moryhHOCT enekTpoHckor nnahakwa gaxouHa, nopesa,
TakCcu M HakHaga, kKoje Hannahyjy uapuHa u apyre rpaHuyHe Bnactu;
n

r) [dossorbaBajy ga ce poba HameweHa 3a yBO3 MNOA LLAPUHCKOM
KOHTpONOM npemecT Ha Teputopujy CTpaHe w©3 yBO3He
UapvHapHuUe y Apyry uapuHapHuldy, opakne he 3atum 6uTn
nyLwTeHa unm uapuHeHa.
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6. [a 6u ce usberno nponagate kBaprouee pobe®, ceaka CtpaHa he:
a) 0O6e3begnTn O6p30 NywTake KBapsbMBe pobe;

6) VY cnyyajy ognarawa nywTaka kKBaprbmBe pobe, 06e3beantu, Ha
3axTeB, objalltserse 3a oanarame;

B) [JaTv NpBEHCTBO KBaprbMBOj poby MPUNUKOM 3aka3uBaka nperneja
Koju mory 6utu notTpebHu; n

r) OpraHu3oBaTu, UNKM OO3BONUTM YBO3HUKY [a OpraHuayje, ageksaTHO
CKnagavwTerwe KkBaprbuBe pobe [0 HeHor nywTawa. Ceaka of
CTtpaHa moxe 3axTeBaTv fa cknaguwTe, Koje je 06e3beano yBO3HUK,
6yae ogobpeHo unu ogpeheHo o cTpaHe HaANeXHUX opraHa.

UnaH 5.
Hagnexne yapnHapHuie

1. Csaka og CtpaHa he ogpeauTun LapuHapHuLe y kojuma ce poba gonpema
unu uapuHu. MNpunukom yTephnBama HaanexHoOCTU 1 nokauuje oByUX LapuHapHiua u
HMXOBOI pafHOr BPeEMeHa, akTopu Koju ce y3umajy y o63nmp he nocebHo
00yxBaTMTU 3aXTEBE TPrOBUHE.

2. Ceaka CtpaHa he, y cknagy ca pacrnonoXuBuMM CPeACTBUMA, BPLUNTM
LapuHCKe KOHTPOMe W MOCTyMKe BaH pagHOr BpemMeHa wunuM K3BaH nogpydja
LapuHapHULLa YKONMKO TO 3axTeBa Tproeau, y3 OCHOBaHW pasnor. CBaka Takca unm
HakHafaa he GUTK orpaHuyeHa Ha NPUBNUXKHY LEHY NPYXXEHe ycnyre.

UnaH 6.
Ynpasrbawe pusnkom

1. Ceaka og CtpaHa he ogpeautn koja he nwuua, poba, nnn npeso3Ha
cpeactea OMTU MOANOXHA KOHTPONM M OApeauTn CTeneH KoHTpone koju he ce
npuMmewnBaTun.

2. Tpunukom naeHTUdrKaumje n ynpaerbaka pM3MKOM Be3aHUMM 3a ynasak,
n3nasak, TpaH3uT, npeHoc unu ynotpeby y nocebHe cBpxe pobe npemellTeHe
namely uapuHckmx Teputopuja CTpaHa, unm y cnyyajy pobe koja Huje y crnobogHom
npomety, CTpaHe he cuctematcku npuMewMBaTM MpaBuna u npouegype
ynpaBrbaka PU3NKOM.

3. TpaHW4HM MOCTyNUM U LapUHCKe KOHTpore ceBake CTpaHe, ykibydyjyhu n
npernes OokymeHaTta, M3uuYku npernes wnv peBu3Opcke KOHTpore, Hehe 6utum
3axTeBHUje HEero LWTO je NoTpebHO, Kako B1 ce orpaHnynno nanarake pusmuuma m3
cTaBa 2.

UnaH 7.
Cucrem oBnawheHnx npuBpegHux cybjekara

CtpaHa koja koHTponuiwe Cuctem osnawheHux npuBpeaHunx cybjekata unu
6e3begHoCHe Mepe Koje yTu4y Ha MeflyHapogHa TproBuHCKa KpeTara he:

a) Owmoryhutn ppyroj CrtpaHu moryhHOCT yroBapawa MehycobHor
npu3Hawa osnawheHux npuBpeaHux cybjekata n 6e36eaHOCHUX
mMepa, pagv onakwasaka MefyHapogHe TProBuHe y3 UCTOBPEMEHO
obesbefuBare edmkacHe LapyHCKe KOHTPOME; u

%3a notpebe ose oapeabe, kBaprbMBa poba je poba koja 6p30 Tpynu 360r NPMPOSHMX KapakTepuUcTuKa,
Hapo4uUTO Y OACYCTBY ofroBapajyhux ycrosa cknaguviitetrsa.
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6) [lpubnwxkutn npakcy MehyHapogHUM cTaHgapauma, nocebHo
OkBupHUM cTaHfapavma 6e3beaHoctn CLO.

YnaH 8.
LapuHckn areHTu

LlapuHcku cuctemn n noctynum ceake CtpaHe he omoryhmtu n3BosHmumMmMma u
yBO3HULUMMA [a MOOHeCcy CBOjy LapuHCKy Aeknapauuvjy 6e3 notpebe aHraxoBama
LapUHCKMX areHara.

YnaH 9.
Takce un HakHage

1. Takce u HakHage Guno Koje BPCTE, OCUM YBO3HMX OaxOuHa u apyrux
nopesa y okesupy unaHa VIII OnwTter cnopasyma o uapuvHama u TproBuHu (GATT
1994), n3peyeHe y Be3an ca yBO3OM W M3BO30OM, YKIbydyjyhn paghe npeasuheHe
ynaHom 3. (MpeTxogHe oanyke), orpaHWyaBajy ce y WU3HOCY NPUONMKHOM TPOLLKY
MpPYXeHNX ycrnyra U He NpeacTaBrbajy MHOMPEKTHY 3awTuTy gomahe pobe wnu
onopesvBara yB0o3a Unv n3sosa y dmckanHe cBpxe.

2. Takce n HakHage n3 ctasa 1. ce Hehe pavyHaTu Ha ad valorem ocHOBMW.

3. Caaka op CtpaHa he 3BaHM4HO 0O0jaBUTM MHpOpMauuje O Takcama u
HakHagama Ha WHTEpHeTY, YKONMUKO je To Mmoryhe Ha eHrneckoM jesuky. OBe
MHopMaLmje Mopajy Aa cagpxe pasnore 3a HannaTy Takce M HakHage, OOHOCHO
npyxeHe ycryre, o4roBOpHe opraHe, Takce M HakHage Koje he ce npumeruBatn u
HaYMH Ha KOju ce padvyHajy, Kao U Kaja 1 Ha KOju HauvH Ce BpLUM HBUXOBO nnahame.

4. Ha 3axTeB, LapuHCKM unn Guno Koju Apyrn rpaHuyHu opraHu CrpaHe,
AaBahe WHdopMauumje o cTonama UapuHe, Takcama U HakHagama Koje ce npumemrsyjy
Ha yB03 pobe Ha Teputopujy CTpaHe, ykiby4yjyhu n metoge npopadyHa.

Unan 10.
KasHeHe ogpesbe

1. Csaka opg CtpaHa he ocurypaTtui fa kasHe 3a NoBpeay LiapWHCKMX 3aKOHa,
nponuca WM npoueaypanHux 3axteBa Oyay u3pedyeHe camo nuuMMa Koja cy
3aKOHCKM OAroBOpHa 3a MoBpeay.

2. W3pedyeHa KasHa 3aBUCU Of YMH-EHMLLA U OKOMHOCTU Cryyaja, 3acHuMBa ce
Ha KPWBMLWM OArOBOPHOr nuua M Mopa OuTM cpa3mepHa CTeneHy U TEXUHU
npekpLuaja.

3. KasHa 3a nakwe nospege, NonyT HEHaMepHOr MPOMycTa WUNu rpeLuke,
YKIbYYYjyhu rpeLuke y Tymayewy LiapuMHCKMX 3akoHa, nponuca unv npoueaypanHux
3axTeBa, Koju Cy yunMheHn 6e3 npeBapHe Hamepe unm rpyde HemapHocTu, Hehe BuTn
Hecpa3mepHa, LTO 3Haun aa kasHa Hehe 6uTn Beha Hero LWTOo je HEONXOAHO Kako Ou
ce obecxpabpuno noHaBrbawe TakBUX rpellaka. KasHe Hehe 6GuTM m3peveHe y
cnyyajy ounrnegHux chopmarnHux rpeLlaka.

4. Caaka op CtpaHa he o6e3beautu ga ce, Kaga ce M3pekHe kasHa 36or
nospene UaAapUHCKMX 3akKOoHa, nponunca wnu npouenypanHux 3axtesa, NUCMEeHO
objawere daje nuuy KoMme je mM3pedeHa KasHa, y KoOMe ce HaBoau npupoaa
noBpeze, NpaBHU OCHOB 3a Ka3Hy M yNyTCBa y Be3n ca NpaBOM Ha xanoy.

5. Ceaka opg CtpaHa cmaTpahe onakwaBajyhom okonHowhy fo6GpoBOSbHO
npvjaerbnBarkbe HaAMNeXHUM OpraHMMa yuukeHe noBpede LapUHCKUX 3aKoHa,
mponuca wWnu npouenypanHux 3axTeBa, Mpe OTKpuBawa MOBpede of CTpaHe
HaaneXxHux opraHa.
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6. Ceaka op CtpaHa he ogpeautu y CBOM HaLMOHANHOM 3aKOHOAABCTBY
OorpaHn4yeHn BpeMeHCKM nepmoa TOKOM KOr ce MOXXe NMOKPeHYTU Ka3HEeHWU MOCTynak Yy
BE3W ca NoBpPeaoM LIapyHCKMX 3aKoHa, Nponuca Unun npoueaypanHnx 3axtesa.

7. Csaka og CtpaHa he Bogutu noctynak ga 6u ce nsberao cykob nHrepeca
MPUIIMKOM MPOLIEHE M HanfaTe kasHe, kako 61 ce ocurypano ga ApXaBHU OpraHn He
OCTBapyjy N4YHy 0OOUT 04 NpoLeHeHE I NPUKYMIbEHE KasHe.

UnaH 11.
OBepa goKyMeHaTta

CTtpaHa Hehe TpaxuTun oBepy unu gpyraduvje ytephuBarke BepOLOCTOjHOCTH,
nocebHO KOH3ynapHy TpaHCcaKuuWjy 3a nsgaBarwe koMmepuumjanHe dakTtype, yBepeta o
nopekny pobe unu gpyre uapvHcke OOKYMeHTaumje, ykibydyjyhu nosesaHe Takce u
HakHage, y Be3an ca yBo3oM pobe gpyre CtpaHe.

UnaH 12.
lTpuspemern yBo3 pobe

1. Caaka op CtpaHa he [o3BonvTV MpuBpeMeHWU yBo3 pobe y ckragy ca
mMefyHapoaHUM CTaHdapAMMa.

2. 3a cBpxy OBOr unaHa, ,ApuBpemMeHn yBo3” je LapuHcka npoleaypa y Kojoj
ogpeheHa poba moxe BGUTKM yHeTa Ha LApUHCKO nogpydje YCrnoBHO ocriobofeHa oa
nnahawa uapuHe. TakBa poba Mmopa 6uTu yBeseHa 3a ogpeheHy cBpxy, 1 mopa 6utu
HametseHa 3a MOHOBHWU K3BO3 Yy ofapefeHOM poky 6e3 MKakBUX MpPOMeEHa, OCUM
HOpPMarHor ymarweHa BpeaHOCTH ycnen heHor Kopuwhersa.

Ynan 13.
AKTUBHO ¥ NacuBHO oOrJieMeH-uBaH-e

1. Csaka og CtpaHa he [o3BONMTU MPUBPEMEHM YBO3 M N3BO3 pobe paau
aKTMBHOI 1 NAacMBHOT ONfieMerMBama, y ckrnagy ca mehiyHapoaHuMm ctaHgapgmma.

2. 3a notpebe oBor ynaHa:

a) ,L,AKTMBHO onnemewunBare” NpeacTaBrba LAapUHCKA NOCTYNaK y KoM
ogpeheHa poba yHeTa Ha L@pMHCKO MOApYyYje MOXe OUTU YCrOBHO
ocnoboheHa nnahawa uapuHe. TakBa poba Mopa ©6UTM MOHOBO
n3seseHa y oapefeHOM BPEMEHCKOM NEpPUOAY HAaKOH MPOU3BOAH-E,
npepage vunv nonpaeke; u

6) ,lMacmBHO onnemeruBawke” je LAPUHCKM NOCTyNak y koM ogpeheHa
poba, Koja je cTaBrbeHa y crioboaaH NPoOMeT Ha LIapUHCKOM NOAPYYjY,
MOXe BUTU NpMBPEMEHO M3BE3eHa pagu NPoM3BOAHe, Mpepage unm
nonpaske y UHOCTPaHCTBY, @ 3aT!M MOHOBO YBE3eHa Y3 MOTNYHO Unn
AennuMnyHo ocriobohere o LapuHa.

UnaH 14.
Capapgma rpaHnYHuX opraHa

Ceaka og CtpaHa he 06e36eaMTu Oa HEHU FPAHUYHU U OPYrM KOHTPOIHU
opraHu capafyjy u KoopAMHULLY CBOje nMpoLleaype kako 6u onakwane TProBuHy.
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YnaH 15.
Xanb6a

Ceaka op CtpaHa he 06e3benuTn ga cBako Nnvue KOME LapuHa unuv Opyru
rPaHWYHW OpraH u3aaje ynpasHy oafyKy MmMa npaBo Ha HajMatbe:

a) jemaH creneH xanbe HeE3aBUCHOM YyNpaBHOM OpraHy, OCUM YKOIUKO
yrnpaBHy O04J1yKYy HUje JOHEeO HajBULLIW yNpaBHW OpraH; u

6) jenaH cteneH Tyx0e cyay.
UnaH 16.
lNoBeprbnBocr

Cse npyxeHe vHdoOpMauuje Be3aHe 3a yBO3, U3BO3, MPETXOAHY OAMYKY WUMu
TpaH3uT pobe TpeTupahe ce noseprbmBuM o CTpaHa n Guhe o03HadeHe kao
NMocrnoBHe TajHe, y cknagy ca ogroBapajyhum 3akoHuma cBake og CtpaHa. Takse
nHpopmaumnje opraHn CrtpaHa Hehe oTkpuBaTM ©0e€3 npeTxogHe u3puynte
carnacHOCTM fmua unu opraHa Koju ux gaje.

Ynan 17.
Hamba capagwa

1. CtpaHe mory, npema notpebu, Aa naeHTMdukyjy n goctase MelloButom
KOMUTETY Ha pasmaTpame, Jarbe Mepe Yy Uwuby oraklwasaka TpropuHe Mehy
CrtpaHama.

2. CrtpaHe he yHanpehuBaTu mefhyHapoaHy capahy Yy OKBUPY peneBaHTHMX
MynTunatepanHmx opyma Koju ce 6aBe nutamvmMa onakwasara TprosuHe. CTpaHe
he pa3maTtpatu peneBaHTHe MefyHapoaHe vHuuMjaTMBE Kako By naeHTudukosane
pojaTHe obnacTu y Kojuma 3ajegHudke akuuje Mory fa [OMpuHecy ocTBapemy
3ajeHMYKMX UMrbeBa M goctasune ux MelwoBMTOM KOMUTETY Ha pasmaTtpare.
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YnaH 3.

O npuxBaTaky M3MeHa M OoMnyHa TEXHUYKUX MPOMMCca Koju Cy cacTaBHU Le0
Cnopasyma o crnobogHoj TprosuHu uamehy apxasa EFTA n Penybnuke Cpbuje
oanydyje Bnaga, a o wMx0BOM objaBrbuBaky CTapa Ce OpraH ApXaBHe ynpase Y
Ynju 0EenoKpyr NpeTexHo cnagajy nuTawa Koja ce ypehyjy mefyHapogHUM yroBopom
Ha OCHOBY KOjer Cy TEXHUYKN NPONUCY JOHETMU.

YnaH 4.

OBaj 3akOH cTyna Ha cHary OCMOr faHa oA fJdaHa ofjaBrbuBakba Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuvke Cpbuje — MefyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3NOXEMWBE

1. YCTABHU OCHOB 3A JOHOLUEHWE 3AKOHA

YcTraBHM OCHOB cagpxaH je y dnady 99. ctaB 1. Tayka 4. YcraBa, rge je
nponucaHo fa HapogHa ckynwTuHa noTBphyje MehyHapogHe yroBope kag je
3akoHoM npeaguheHa obaBe3a HMxoBOr NoTephuBatsa.

2, PA31103U 3A NOTBPHPUBAKLE MEHYHAPOOHOI YTOBOPA

Cnopasym o cnobogHoj TproeuHu namehy apxasa EFTA n Penybnuke Cpbuje
(y marbem TekcTy: Cnopasym), cauntseH je y »KeHeBn, 17. geuemb6pa 2009. roauntHe,
cTynuo je Ha cHary 1. okto6pa 2010. roguHe, a objaBreeH y ,Crnyx0eHOM rmacHUKy
PC-MehyHapogHu yrosopu®, 6poj 6/10)

OcHoBHU unbeBn Cnopadyma o cnoboaHoj TproBuHu nameny apxasa EFTA
n Penybnuke Cpbuje jecy, namehy octanor, nubepanusaumja TproBuHe pobom y
cknagy ca ynaHom XXIV OnwTter cnopasyma o uapuHama u tprosunu (GATT 1994),
nosehawe moryhHocTu ynarawa nsmehy CtpaHa noTnMcHuLa, CTBapakbe OKpyXeha
Koje noroayje yHanpehewy TproBMHe ycrnyrama, onakwaBakwe MefycobHe TproBuHe,
AOMPUHOC CKnagHoOM pasBojy 1 noBehaky CBETCKE TProBUHE.

UnaHom 32. Cnopasyma npensufjeHO je ocHuBawe MelwoBuTor kommuteTa
navmelly gpxasa EFTA u Penybnuke Cpbuvje pagu Hagrmenawa U OuLeuMBaha
npumeHe OBOr criopasyma, npaherwa MoryhHOCTM AofaTHOr yknakwaka npenpeka y
TProBWHW, KOHTPONMCawa Aarber passoja Cnopasyma u pasmaTparba nuTara Koja
MOry Aa yTU4y Ha HeroBo cnpoBohemse.

MeLloB1TM KOMUTET je cacTaBIbeH oA npeactaBHMka CTpaHa u cactaje ce Ha
ogrosapajyhemM Hv1BOy, No npasuny cBake Apyre rogvHe v Kaga je To notpebHo, paam
pasmaTpakba BaXXHUX NUTaka Koja NMpoMCTMYY M3 OBOr cropasyma W [OHoLleHa
oanyka y cny4vajesuma npeasuheHnm Crnopasymom. OBe oanyke cy obasesyjyhe 3a
CBe CTpaHe yroBopHuLe.

Mpema unaHy 32. ctaB 7. Cnopasyma, MelwoBnTM KOMUTET MOXE Aa Oanyum
0 M3MeHama W JornyHama aHekca W npoTokona y3 oBaj crnopasym. Y cknagy ca
HaBegeHum, Ha Tpehem 3acepamwy MewosuTor komuteta nsmehy gpxasa EFTA un
Penybnuke Cpbuje koju je ogpxaH 19. jyHa 2018. roguHe y XeHeBu ycBojeHe cy
cnepehe Opnyke:

Oanyka Mewosutor komuteta mamehly apxkaBa EFTA u Peny6nuke
Cp6uje 6poj 1/2018 o mamenHu [potokona B y3 Cnopasym o cno6oaHoj
TproBuHu usmehy apxasa EFTA u Peny6nuke Cpbuje o pecdmHuumnju nojma
»MPOU3BOAM ca NOpPEKSIoOM” N MeToAaMa agMUHUCTPaTUBHE capaaHe

Bnapa je 3akmbydkom 05 Bpoj: 337-4513/2018 op 17.maja 2018. roaguHe
npuxeaTuna TEKCT OBE OANyke, Koja je ycBojeHa Ha Tpehem 3acepawy MewoButor
komuTeTa usmely gpxasa EFTA n Penybnuke Cpbuje 19. jyHa 2018. roguHe.

Opnyka je poHeTa kako 6w ce npumeHa Cnopasyma O crnoGoaHOj TProByHU
namelly gpxasa EFTA un Penybnuke Cpbuje, y geny npasuna o nopekny pobe,
ycknaguna ca obaBe3ama npoucTteknuM u3 PermoHanHe KOHBEHUWje O MaH-eBpo-
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MeauTepaHCcKUM npedepeHLMjanHuM npaeBunMma o nopekny’ (y garbem TekcTy:
KoHBeHLMja). AHekcom HaBefeHe oanyke npeasuheHo je, uamely ocranor, U ga
YKOMUKO CYy ucChyweHn ycrioBu u3 unaHa 3. ctaB 5. [Npunora | KoHseHuuje
(DedvHuumja nojMa ,Npov3BOaM ca MNoOpeknoM” U MeToAe aAMUHUCTPaTUBHE
capaghe), nogpasymMeBa da AMjaroHanHa Kymynauuja moxe OuTM npuMer-eHa
namehy yroBopHux ctpaHa KoHBeHuUuje, 6e3 003upa ga nu je KoHBeHUMja Ha HoUX
nNpMMeHIbUBa Unu He (4YnaH 4. ctas 1.).

Lnre KoHBeHUMje je 3aMeHa MpoToKOoSia O MOPEKMY KOju Cy Ha cHaan uameny
3emMarba NaH-eBpo-MeanTepaHcKe 30He jeAUHCTBEHMM MPaBHUM aKTOM.

3a Penybnuky Cpbujy oBo 3Haum obaBe3dy ga M3MEHW CBe cropasyme o
cnobodHOj TProBMHM KOju Ccy noBe3aHn ca [lpouecom crabunusauunje w
npuapyxuBawa, pagu pgosohewa y Be3y ca KoHBeHUMjoM, WTO noapasymesa
nameHe: Cnopasyma o crabunusaumju n npugpyxusamwy, CEFTA 2006, Cnopasyma
0 cnobogHoj TproBuHM ca Penybnukom Typckom u Cnopasyma o cnobogHoj
TpProeuHu ca gp>xxasama EOTA.

3akbyukom Brnapge 05 bpoj: 337-1967/2014 om 7. mapTta 2014. rogvHe
(,Cnyx6eHnn rnacHuk PC”, 6poj 28/14) n 3akrbyykom Brnage 05 6poj: 018-764/2015
oa 31. jaHyapa 2015. roguHe (,Cnyx6enHn rmacHuk PC”, 6p. 12/15), Penybnuka
Cpbuvja je npuxBatvna uameHy npaBuna y okeupy Cnopasyma CEFTA 2006 wu
Cnopasyma o ctabunusauuju n npugpyxmsary, a 3akrbydkom Bnage 05 bpoj: 337-
3633/2017 op 20. anpuna 2017. roguHe n 3a Crnopasym 0 crnoboaHOj TProBuHU ca
Peny6bnukom Typckom (,Cnyx6eHu rmacHuk PC”, 6poj 40/17).

Opnykom Mewosutor komuteTa EFTA n Penybnuke Cpbuje 6poj 1/2018 nu
HeHUM noTepfhuBarkbeMm he ce y uenocTu ncnyHutu obasesa 3ameHe [poTokona o
nopekny ca cBuM 3emsibama notnucHuuama [NEM KoHBeHumje ca kojuma je
Penybnuka Cpbuja 3akrbyunna cnopasyme o crioboHOj TProBUHMN.

Oanyka MewoButor komuteTa apxasa EFTA u Penybnuke Cp6uje 6poj
2/2018 o nameHun AHekca IV Cnopasyma o cno6oaHoj TproBuHu namely apxaBa
EFTA v Penybnuke Cpbuje o onakwaBaky TProBuHe

Bnapa je 3akmbyukom 05 Bpoj: 337-5287/2018 on 7. jyHa 2018. roguHe
npuxeBaTuna TEKCT OBe oAJiyke Koja je ycBojeHa Ha Tpehem 3acepawy MewosuTtor
komuTeTa usmehy gpxasa EFTA n Penybnuke Cpbuje 19. jyna 2018. roguHe.

PesuanpaHn AHekc IV, kojum ce sametrbyje noctojehn Arekc IV, cagpxu HoBe
onpenbe kojuma cy AedUHUCAHW MOJMOBWM aKTMBHOT U MACWBHOI OMNMeMeruBama,
npMBpEMEHOr yBO3a, Ka3HeHUX ogpeabu, Kao M 3axTeBu 3a OBepy OOKyMeHaTa.
MameHa oBor AHekca je ypafleHa u pagum ycarnawasawa ca Cnopasymom o
onakwakhy TproBnHe CBETCKe TProBMHCKE OpraHu3auuvje Koju je CTynMo Ha cHary y
2017. roguHn.

Takohe, petarbHuje cy  dopmynucaHe oppegbe y  Bean  ca
nojegHocTaBrbewMa MeflyHapoaHUX TProBMHCKUMX MNOCTynaka, M TO Hapo4uMTo Mo
nMTamy:

i. CMaheHa 1 NojegHoCTaBIbEHA YBO3HE, N3BO3HE N TPAH3UTHE
OOKyMeHTauumje;

* Peny6ruka Cpbuja je paTudukoBana MOMEHYTy KoHBeHIHjy ,,CiyxOenn rmacauk PC —
Mehynapoauu yrosopu”, 6poj 7/13.
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ii. kopuwhena eprKacHNUX TPrOBUHCKMX MNOCTYyNaka, y uMiby CMameHa
TPOLLKOBA M HEMOTPEOHMX KallkeHra Y TProBUHU, 3aCHOBaHUX Ha
MefyHapoaHUM CTaHOapauma;

iii. npumerMBaHa NocTynaka Koju 06e36efyjy NpeTxo0aHO eneKTPOHCKO
JocTaBrbakse 1 06paay nHcopMauuja npe npucTusara pode y unroey
ybp3ara HeHOr Llapuhbersa;

iv. nywTaka pobe npe ucnykwera CBMX YCrnoBa, YKONUKO YBO3HUK
00e36eau OBOSbHE rapaHuumje;

v.  MoryhHOCTM enekTpoHckor nnahawa gaxbuHa, nopesa, Takcu u
Oax0buHa, koje Hannahyjy LuapuHa u gpyre rpaHuYHe BracTu;

vi. TpeTmaHa KBaprsuse pobe.

3. CTBAPABLE ®UHAHCUJCKUX OBABE3A 3A PENYBIIUKY CPBUJY
M3BPLLABAHKEM MEBYHAPOOHOI YTOBOPA

UsBpwasawem Opnyke Mewosutor komuteta uamehy gpxasa EFTA un
Penybnuke Cpbuje 6poj 1/2018 o namenun MNpotokona b y3 Cnopasym o cnoboaHo;
TproBuHu wusmefly ppxasa EFTA u Penybnuke Cpbuje o peduHuumjm nojma
,MPOVN3BOAN Ca MOpeknoMm” M MeTodama aaMWHUCTpaTuBHE capagwe u Opnyke
Mewosutor komuteta nsmehy gpxasa EFTA n Penybnuke Cpbuje 6poj 2/2018 o
nameHn Axekca IV Cnopasyma o cnobogHoj TproBuHu uamely gpxasa EFTA un
Penybnuke Cpbuje o onakwaBawy TprosuHe, ycsojeHe y >KeHeBu 19. jyHa 2018.
roanHe, He cTeapajy ce pmHaHcujcke obaBese 3a Peny6nvky Cpouijy.

4. MPOLUEHA ®UHAHCUJCKUX CPEOCTABA NOTPEBHUX 3A U3BPLUABAHKE
MEBYHAPOOHOI YTOBOPA

C obanpom Ha TO ga ce usBpwaBaweM Ognyke MewoBuTor komuTeTa
namehy apxasa EFTA n Penybnuke Cpbuje 6poj 1/2018 o namenn MNpotokona b y3
Cnopasym o crnobogHoj TproBuHu uamelly gpxasa EFTA u Penybnuke Cpbuje o
gedmHnumnjn nojma ,NpoM3BoAM ca nopeknoM” M MeTogama agMUHUCTpaTUBHE
capagwe n Opnyke Mewosutor komuteta mamehy gpxasa EFTA n Penybnuke
Cpbuije 6poj 2/2018 o namenn AHekca IV Cnopasyma o cnobogHoj TproBuHu namehy
apxaBa EFTA n Penybnuke Cpbuje o onakwiaBawy TProBuHe, ycBojeHe y XKeHeBsu
19. jyna 2018. roguHe, He cTBapajy domHaHcujcke obaBese 3a Penybnuky Cpbujy, 3a
HUXOBY MMNNEMeHTauujy Hucy noTtpebHa duHaHcujcka cpeactBa M3 OyueTa
Peny6bnuke Cpbuije.



